
Cultural Significance 
 
The pavilion complex represents the unique characteristic of Thai architecture.  It is composed of a main 
pavilion measuring 6 by 9 meters and the smaller “Royal Thai” measuring 2 by 3  meters.  Both American 
and Thai employees designed and constructed it under the guidelines of the Royal Ministry. 
 

The “Sala Thai” symbolizes the endearing respect to the King.  The smaller, more ornate pavilion was  
designed in accordance with Thai tradition and assembled by hand using Thai craftsmen following Royal 
curator direction.  It is dedicated to the King and Royal family and separated from the main pavilion and 
slightly elevated.  It is constructed with intricate wood carvings, yellow roof tiles and covered with  
thousands of meticulously placed colored glass tile mosaics.  The larger main pavilion is used for  
community activities such as Mission award ceremonies, representational events and holiday functions.  

Sala Thai 

U.S. Embassy Bangkok’s “Sala Thai” (Thai 
pavilion) was built in 1988 in honor of the 
His Majesty the King on the occasion of his 
60th birthday.  The Sala complex consists of 
two parts: the larger part that incorporates 
Lanna or Northern Thai architectural motifs, 
and the smaller royal section part, which is 
emblematic of the Rattanakosin period and 
includes symbols denoting its royal purpose.   
 

Over the intervening years the Royal Sala 
had gradually suffered from the adverse  
effects of weather to the point of requiring 
renovations.  In 2009 the Overseas Building 
Operation’s Heritage Office of the U.S.  
Department of State formally recognized the 
cultural significance of the Royal Sala and 
funded its complete restoration. 
 

 
The original Sala was completely disassembled and 
shipped to the city of Sukhothai, where the old world 
craftsmanship for renovation of these structures still 
exists. An exact replication of the Royal Sala was hand-
made and shipped back to Bangkok for installation. The 
final project was completed in June 2010. 
 

On February 3, 2012, Her Royal Highness Princess Maha 
Chakri Sirindhorn had graciously accepted Ambassador 
Kenney’s invitation to preside over the rededication  
ceremony of the Royal Sala to celebrate the occasion of 
His Majesty the King’s 7th Cycle Birthday Anniversary. 

The larger Sala pavilion is used for Mission representational functions 
and community activities and holds 100 people.  The roof is glazed  
ceramic tile.  The floors and framing is made of wood. 

The smaller pavilion is dedicated to the King and Royal 
family and is not used for functions. The pavilion is highly 
ornate and hand built by Thai craftsmen following  
guidelines for traditional Thai art and architecture. 



ความส าคญัทางวฒันธรรม 
 

ศาลาไทย ณ สถานทูตฯ แสดงถงึเอกลกัษณข์องสถาปตัยกรรมไทย โดยประกอบดว้ยศาลาหลงัใหญข่นาด 6 x 9 เมตรและ “ศาลาไทย”  
หลงัเลก็กว่าขนาด 2 x 3 เมตร พนักงานอเมรกินัและไทยรว่มกนัออกแบบและสรา้งศาลาหมูน้ี่ตามแนวปฏบิตัท่ีิไดร้บัการแนะน าจากส านัก
พระราชวัง   
 

ศาลาไทยเปน็สญัลกัษณแ์ห่งความรกัเคารพตอ่พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูหั่ว  ศาลาหลงัเลก็ท่ีตกแตง่วิจติรกว่าไดร้บัการออกแบบตามศลิปะ
ไทยโบราณและประกอบดว้ยมอืโดยชา่งฝมีอืท่ีท าตามแนวปฏบิตัท่ีิแนะน าโดยภณัฑรกัษห์ลวง  ศาลาน้ีสรา้งถวายแดพ่ระบาทสมเดจ็พระ-
เจา้อยูหั่วและพระราชวงศ ์โดยสรา้งแยกห่างจากศาลาหลงัใหญแ่ละยกพืน้สงูขึน้เลก็น้อย  ศาลาไทยสรา้งจากไมแ้กะสลกัประณตี กระเบือ้ง
หลงัคาสเีหลอืงและบรรจงประดบัดว้ยโมเสกกระจกหลากสงีดงาม  ศาลาหลงัใหญจ่ะไว้จดักจิกรรมประชาคม เชน่ งานมอบรางวัลของ
สถานทูต งานเลีย้งรบัรองและงานรืน่เรงิในเทศกาลตา่งๆ 

ศาลาไทย 
ศาลาไทย ณ สถานเอกอคัรราชทูตสหรฐัอเมรกิาประจ า
ประเทศไทยสรา้งขึน้ในป ีพ.ศ. 2531 เพือ่เทิดพระเกยีรติ
พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูหั่วในโอกาสท่ีพระองคท์รงเจรญิ
พระชนมพรรษาครบ 60 ป ี ศาลาไทยประกอบดว้ยศลิปะ
สองลกัษณะโดยศาลาหลงัใหญเ่ปน็ศลิปะแบบลา้นนาหรอื
แนวสถาปตัยกรรมของภาคเหนือ และศาลาหลงัท่ีเลก็กว่า
เปน็สถาปตัยกรรมยคุรตันโกสนิทรแ์ละมสีญัลกัษณเ์ฉลมิ
พระเกยีรตพิระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูหั่วเน่ืองในโอกาสเฉลมิ
พระชนมพรรษาห้ารอบ 
 

ในชว่งหลายปท่ีีผา่นมา สภาพดนิฟา้อากาศท าให้ศาลาไทย
คอ่ยๆ ทรดุโทรมลงตามกาลเวลาจนควรบรูณะซอ่มแซม   
ในป ีพ.ศ. 2552 แผนกมรดก ส านักงานดแูลอาคารท่ีท าการ
ของรฐับาลสหรฐัฯ ในตา่งประเทศ (Overseas Building 
Operation’s Heritage Office) สงักดักระทรวงการตา่งประเทศ

ไดย้อมรบัอยา่งเปน็ทางการถงึความส าคญัทางวัฒนธรรมของศาลาหลงัน้ีและให้เงนิสนับสนุนการบรูณะซอ่มแซมศาลาใหมจ่นเสรจ็สมบรูณ์
ดงัท่ีปรากฎในขณะน้ี 
 

ศาลาไทยหลงัเดมิถกูรือ้ออกเปน็สว่นๆ และจดัสง่ไปสโุขทัยซึง่ยงัคงมชีา่งฝมีอื
ผูช้ านาญในศลิปะการบรูณะงานสถาปตัยกรรมเกา่แกป่ระเภทน้ี   
สว่นประกอบศาลาไทยไดร้บัการจ าลองแบบใหมเ่หมอืนตน้ฉบบัดัง้เดมิ 
ทุกประการและขนสง่กลบัมาประกอบท่ีกรงุเทพฯ  โครงการบรูณะขัน้สดุท้าย
แลว้เสรจ็เมือ่เดอืนมถินุายน พ.ศ. 2553      
 

ในวันท่ี 3 กมุภาพนัธศ์กน้ี สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุารี
จะเสดจ็พระราชด าเนินมายงัสถานทูตสหรฐัอเมรกิาเพือ่ทรงเปน็องคป์ระธาน
ในพธิเีปดิศาลาไทยหลงับรูณะซอ่มแซมตามค ากราบบงัคมทูลเชญิของนาง
ครสิตี ้เอ. เคนน่ีย ์เอกอคัรราชทูตสหรฐัอเมรกิาประจ าประเทศไทยเพือ่เฉลมิฉลอง
วโรกาสท่ีพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูหั่วทรงเจรญิพระชนมพรรษาเจด็รอบ 

ศาลาหลังใหญ่จะไว้จัดงานเลี้ยงรับรองของสถานทูตและกิจกรรมประชาคมโดยจุคนได้
ประมาณ 100 คน  หลังคาประดับด้วยโมเสกกระจกหลากสี พื้นและโครงสร้างท าด้วยไม้ 

ศาลาหลังเล็กสร้างถวายแด่พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยู่หัวและ 
พระราชวงศ์และไม่ใช้จัดงานใด ศาลาหลังน้ีตกแต่งวิจิตรและสรา้งด้วย
มือโดยช่างฝีมือไทยตามแนวปฏิบัติท่ีก าหนดส าหรับศิลปะและ
สถาปัตยกรรมไทย 


